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Oco0eHHOCTH 0€3aPTUKIICBOT0 YIOTPEOJeHUS AHTJITHHCKUX
CylmecTBUTEJbHBIX (Ha mpuMepe paccka3a «Reading» M.

Bync)

Annomayun. B cratee nccnenytorcs 0cOOCHHOCTH yHOTPEOICHUS aHIIIMHCKUX CYIECTBUTEIb-
HBIX 0e3 apTukist. PaccMoTpeHsl BOIIPOCH! cTaryca U QyHKIMIA HYJIEBOTO apTHKIIS B aHTIIUICKOM
s3bIke. Taxke B cTaThe 3aTpoHyTa mpodiema auddepeHnnanium Mexay UIMEHHBIME TPYIIIaMH C
HYJIEBBIM apTUKJIEM U JPYTMMHU CIy4yasMM OTCYTCTBUS apTukisA. CTaThsi NPOWLIIOCTPUPOBAHA
pUMEpPaMHU HCIIONB30BaHUS CYIIECTBUTEIBHBIX 0€3 apTUKIA U3 paccka3a «Reading» Monuku
Bync. [IpuBoautes knaccupukamnys 0e3apTUKIEBBIX UMEHHBIX TPYII, Pa3/IeJICHHBIX Ha CIIydau
yHoTpeOJIeHUs HYJIEBOTO apTUKJIIS ¢ a0CTparupyromuM 3HaYeHHUEM, CITy4an OTCYTCTBHSI apTHKIISA
IPU CYIIECTBUTEIBHBIX BO MHOKECTBEHHOM YHCJIE M UMEHAX COOCTBEHHBIX HEKOTOPBIX CEMaH-
TUYECKUX TPYIII, CIy4au OTCYTCTBHSI apTUKJIIS B CHIIy MHBIX KOHTEKCTYaJIbHBIX OIPaHMUYCHHH, a
TaKXKe CIy4au OINYyIIEHUs apTHKIS B CUTy ACWCTBUS MPUHIIMIIA PEYEBOM SKOHOMMHU U B Ka4eCTBE
CTHIIMCTUYECKOTO TIPHUEMA.
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Peculiarities of the use of English Nouns without articles
(exemplified by the story “Reading” by M. Woods)

Abstract. The article deals with the peculiarities of the use of English nouns without articles. The
study looks at the issues of the status of the zero article and its functions in the English language.
The paper also touches upon the problem of differentiation between the zero article and other
cases of the absence of the article. The article is illustrated by examples in which nouns are used
without articles from the short story “Reading” by Monica Woods. The paper provides a classifi-
cation of noun groups used without articles and divides all the cases into the use of the zero arti-
cle with the meaning of abstraction, the absence of the article with plural nouns and proper nouns
of certain semantic groups, other cases in which the article cannot be used due to other contextu-
al restrictions, as well as the omission of the article caused by the principle of speech economy
and used as a stylistic device.

Key words: absence of the article, zero article, omission of the article, noun group, uncountable
noun, countable noun, abstraction.
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OIIPOCHI O YAaCTEPEYHOM CTaTyce ap-

TUKJIEH M UX (QYHKIHUSIX B aHIJINK-

CKOM SI3bIKE BBI3BIBAIM HHTEpPEC
YUEHBIX €Ill€ C MOMEHTA IOSIBJIICHUS IIEPBHIX
aHTJIMUCKUX TpamMmaTuk B KoHIle XVI Beka
U IPOJOJDKAIOT IPUBJIEKaTh BHUMAHUE HC-
cieqoBaTened U B HacTosiiee Bpemsa [3].
XOTsl B COBPEMEHHOM CIIPAaBOYHOW M Hayd-
HOM JUTEepaType apTHKIb YacTO paccMaTpHu-
BaeTCsl KaK MapKep CyIIECTBUTEIbHOIO,
YKa3bIBaIOIUI Ha JIEBYIO IPAHUIy UMEHHOU
rpynnsl [5], 1OCTaTOYHO YAaCTOTHBIMHU SIB-
JSIOTCS CIIy4al OTCYTCTBHUSL apTUKIIA MpU
cylecTBUTeNIbHOM. [Ipu 3TOM BO3MOXKHBI
CIEeyIOIMe BapUaHTBhl  0E3apTUKIIEBOTO
yHOTPeOIEHUS CYIIECTBUTEIbHBIX:

— OTCYTCTBHE apTUKJIS IIepe]] HEUCUHC-
JSIEMBIMU  CYIIIECTBUTEIBHBIMU (C HeEOoIpe-
JIJICHHOM 1 00001maromeii pedepeHmeii);

— OTCYTCTBHE apTUKJIA Iepesa cylle-
CTBUTEIIbHBIMH BO MHO>KECTBEHHOM YHCIIE
(c oboOmIarorield U ¢ HEOMPEICIICHHON pe-
bepenmuei);

— OTCYTCTBHE apTHUKIS MEpes HEKOTO-
pPBIMH BHJIaMH WMEH COOCTBEHHBIX C YHH-
KaJdbHON pedepeHnuei (mepexn HMEHaMHu
JFO/Iel M KIIMYKaMH KUBOTHBIX; Ha3BaHUSIMHU
rOpoJIOB, CTPaH, MaTEpUKOB, OCTPOBOB H
OTIENFHBIX TOPHBIX BEPIINH, Ha3BaHUSIMH
KYPHAJIOB);

— OTCYTCTBHE apTHUKJIs, 00YCIIOBIEHHOE
0COOBIM KOHTEKCTOM YIOTpPEOJIEHUs TaHHO-
IO CyIIECTBUTEIBHOIO (Hampumep, B QyHK-
MU TpeJUKaTHBa NMpu 0003HAUYEHUU €IHUH-
CTBEHHOMW B CBOEM pOJI€ JOJHKHOCTH);

— OTCYTCTBHE apTHKJIS B YCTOMUYMBBIX
BBIPKEHUSX;

— OIIyIIEHHE apTUKJIS, BbI3BAHHOE JIEHi-
CTBUEM INpPUHLUIA peyeBOr skoHOMMH [10;
13].

Kak BHJIHO M3 NPUBENEHHOIO MEPEYHS,
OTCYTCTBHE apTUKJISI BO3MOXKHO C Pa3HBIMU
JIEKCUKO-TPAaMMAaTHYECKUMHU KJIaccaMH Cy-
MIECTBUTEIBHBIX M TPH Pa3IMYHBIX BHIAX
pedepeHnrr, 9To TOBOPUT O HEOIHOPOIHO-
CTH ¥ TOJU(PYHKIMOHATBHOCTH JaHHOTO
SIBJICHUS.

Ilensro JaHHOTO MCCACAOBAHUS SIBIISET-
Cs pacCMOTPEHHE BO3MOXKHBIX BapHaHTOB
yInoTpeOIeHUSI UMEHHBIX TPy 0€3 apTHKJISA

1 (paKTOpPOB, BIUSIOUINX HAa UX HCIOJIb30Ba-
Hue. MarepuajioMm UCCIEA0BaHUS MTOCITYKH-
U cllydan 0e3apTUKIIEBOTO YMOTPeOIeHUS
CYILLIECTBUTENIbHBIX U3 paccKa3a aMepUKaH-
ckoil mucarenbHuIbl M. Bync [14]. B kaue-
CTBE METOJOB HCCIIEJOBaHMs HCII0JIb30BaA-
JIUCh KOHTEKCTHBIA aHAIM3 U AJIEMEHTHI ce-
MaHTHYECKOro aHaiusa. [l ompezneneHus
JIEKCUKO-TPAaMMaTHYECKOTO KJjlacca aHaju-
3UpPYEMBIX CYIIECTBUTEIIBHBIX C TOYKH 3pe-
HUS UX UCUHUCIISEMOCTH / HEMCUUCIISIEMOCTH
ucrnonp3oBaics KeMOpHKCKUN — cloBaph
a"rauiickoro s3pika (Cambridge Dictionary)
[11].

B nuteparype ans ommcaHus CiydaeB
0€3apTUKIIEBOTO MCIOJIb30BAaHUS CYIIECTBU-
TEJbHBIX YaCTO UCIONB3YETCS TEPMUH «HY-
neBoil aptuxib». Cienyer OTMETUTh, YTO
npobiieMa cTaTyca HyJEBOTO apTHKIS CUU-
TaeTcsl OAHMM U3 Haubosiee NPOTHUBOPEUM-
BBIX BOIIPOCOB B paboOTax Mo apTUKIIIO.

B cucremy aptukieil HyJeBOW apTHKIb
obu1 BBeneH A. M. CMUpHUIIKUM, KOTOPBII
OTIpe/IeIIsyl €ro0 OCHOBHOE 3HAaUY€HHE KaK OT-
BIIieueHUe u abctparupoBanue [6]. B maib-
HEHIIEM KOHLEMNIUIO HYJIEBOIO apTUKIIA
pazBuBanu u jgononasum . A. IllTemunr
[9], E. B. Teimuyk [8], E. A. loaruna [3].
[To3umwms, npu KOTOPON INMpPU3HAETCS CyIe-
CTBOBaHHME HYJIEBOTO apPTHUKIISL, MOPOXKAAET
BOIIPOC O MIPAaBOMEPHOCTHU OINpPEENIEHUs ap-
TUKJIS KaK JIGKCHUECKOHN €IMHULIBI, TaK KaK y
CJIOBa HE MOXKET OBITh HyJeBOM (opmsl. [1o-
TOMY HEKOTOpBIE aBTOPBI, Hampumep, JIx.
XOKHHC, CUYUTAIN apTUKIb MOP(PEMHBIM 00-
pasoBanuem addukcanpHoro Ttuma [12].
[IpoMeXyTOUHYI0 TO3UIMIO IO JIaHHOMY
Borpocy 3aHuMan M. . brnox, cuuraBinii
apTUKIIb TEPEXOJHBIM BapHUAHTOM MEXY
MopheMOit 1 KOMIIOHEHTOM aHAJIUTHYECKOM
dopwmel [2], u b. A. Unbum, Ha3pIBaBIIMi
apTUKJIb IEPEXOIHBIM CIYyYaeM MEXKIY CJO-
BOM M MOp(deMoll arritoTUHaTUBHOTO THUIIA
[4].

. T1. CoboneB yTBep>KIaeT, YTO pa3Jin-
qye MEXAYy apTUKIIIMH 3aKJII0YaeTcs B Xa-
pakTepe OuYepueHHOCTH pedepeHTOB COOT-
BETCTBYIOIIMX MMEHHBIX rpymnm. Tak, cyie-
CTBUTEJIBHOE C HEOMNPEJEIIEHHBIM apTUKIIEM
COOTHOCHTCS C pe(epeHTOM C UIMMaHEHTHOM
OUYEPUEHHOCTHIO, KOTOpasi HE 3aBHCHUT OT
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KOHTEKCTa WJIM CUTyallud U ONpeIesercs
b0 TPUPOOH, JMOO aapecaHTOM CO00-
menusi. CylliecTBUTENbHOE C OMpPEeNeH-
HBIM apTHKJIEM XapaKTepU3yeTCs] KOHCUTYa-
THBHON OYEpPYEHHOCTHIO pedepeHTa, KOTo-
pasi ompeeNsIeTcss KOHTEKTOM WJIM CUTYallu-
eil. CylecTBUTENbHOE C HYJIEBBIM apTUKIIEM
COOTHOCHUMO C pedepeHTOM, KOTOPBI UMEeT
HYJIEBYIO OUE€PUYEHHOCTb [7].

BaxHo oTmMeTuTh, UTO HE BCE Cily4yau
ynoTpeOseHusl CyIECTBUTENbHBIX 0e3 ap-
TUKJIS. MOKHO OITUCATh TEPMUHOM «HYJICBOU
aptukib» [1; 3; 7].

H. T1. Coboner moapasaenser Bce Ciry-
yau 0e3apTHKJIEBOr0 yMOTpeOJIeHHs Cylie-
CTBUTEIILHBIX HA YEThIPE OCHOBHBIX THIIA:

1) HyneBoii apTukib. Mcnonb3yercs me-
pen abCTpPaKTHBIMH M BEUICCTBCHHBIMHU CY-
IIECTBUTEIBHBIMU C HYJEBOM OYEpUYEHHO-
CTBhIO, HE MOXET OBITh 3aMCHEH Ha JIPyTue
apTUKIIK 0e3 U3MEHEHUS] CEMaHTUKH.

2) HyJICBOW BapHaHT MOJOXHTEIHHOIO
aptukia. HaGnromaercs B Tex ciydasix, Ko-
raa pedepeHT CyHeCTBUTEIBLHOTO HWMEET
KOHCUTYaTUBHYIO WJIM UMMaHEHTHYIO O4ep-
YEHHOCTh, HO HCIIOJB30BAaHUE OIpPEIeICH-
HOTO WIIM HEOMpPEAENECHHOTO apTHKIS He-
BO3MOXXHO B CHIJIy HOPMATHBHBIX OTpaHUYC-
Huil. Cro1a OTHOCATCS CITydad HCIIOJIb30Ba-
HUS CYIMIECTBUTEIIBHBIX ¢ KOJMYECTBEHHBIMU
YUCIUTENbHBIMU TIPH O0003HAYEHUU TOPSII-
KoBOro Homepa (room 5) u ymorpebieHue
CYIIECTBUTENBHBIX ~BO  MHOXECTBEHHOM
quclie MPU YIOMHUHAHWH TpeaMeTa B Tep-
BoIii pa3 (There were teachers and pupils in
the room).

3) emie oMH BapWaHT 0OE3apTUKIICBOTO
yHnoTpedseHusT — 3TO Ciy4yau »JJUIMIICHCA,
KOTJIa apTUKJIb OMYCKAaeTCs B 3arojIOBKax U
KpaTKUX COOOIIECHHSX JIJISI PEUEeBOM IKOHO-
MHUU, HO MOKET OBITh JIETKO BOCCTAHOBIICH.

4) Ge3apTUKIIEBOE YIOTPEOICHHE CYIIe-
CTBUTEIIbHBIX B TPEUIOKHBIX COYETAHUIX
tuna at hand, by way of, kotopeie B cury
CEMAHTHUYECKUX M3MEHEHHH Mpuobdpenu aj-
BepOMANBHBIN MO0 MPEIIOKHBIA XapakTep
u koropeie U. I1. CoOoneB Ha3bIBaeT «JIeii-
CTBUTEIIEHBIM OTCYTCTBHEM apTUKI» [7, C.

9.

Heckonbko wHOW momxom K 0Oe3ap-
TUKJIEBOMY YIHOTPEOJICHUIO CYIECTBUTENb-
HbIx geMmoHctpupyer C. I'. AxmeroBa, y4u-
THIBAIOIIAsl TpPHU OINUCAHUU YCTOHYHMBOTO
CJIOBOCOYETAHMUS CTEMeHb JIEKCUKO-
(bpazeosornyeckoil crasHHOCTH €ro KOMIIO-
HEHTOB. B BeIpaskenusix tuma by virtue of, in
compliance with, in favour of, nmo muenuto
C. I'. AXMeTOBOM, CyIIECTBUTEIIbHBIC MOI-
BEpraroTcs JACCEMaHTH3allUUd U YNOTpeOs-
I0TCS C HYJIEBBIM apTHKJIEM KaK 4acTH HKBH-
BaJICHTA MpeJIora — ciy>ke0Horo ciora [1,
c. 116-120]. dpazeonornvyecKue €IUHUIBI
tuna for instance, at length, in detail, from
time to time paccmaTpuBarOTCS Kak ClIy4an
omyieHus aptukis [1, ¢. 120-123].

E. A. JlonruHa OTHOCHUT K HYJIEBOMY
apTUKIIIO T€ CIy4ad, B KOTOPBIX CYIIECTBH-
TeIbHOE HMeeT abCcTpakTHO-00001IeHHOe
3HayeHne. COOTBETCTBEHHO, JaHHBIA aBTOP
MPUXOAUT K UHBIM BBIBOJIAM OTHOCHUTEIBHO
NPUPOJBI APTUKIEH B MPEITIOKHBIX CIOBO-
COUCTaHMSIX C aOCTPAaKTHBIMU CYIIECTBU-
TenbHbIMU. Tak, NpPEeIIOoKHBIE CIIOBOCOYE-
tanus Tina by virtue of obpaszoBaHbl B pe-
3yJIbTaTe «OTBJICYCHHS ONPENEICHHBIX MPH-
3HAKOB y COOTBETCTBYIOIUX KaT€rOpHid, 4TO
... 0003HauYaeTCsl HYJIEBBIM apTHKIEM [3, C.
74]. Hanpumep, npH KCIIOIB30BaHUU DY Vir-
tue of aOcrparupyercs oOlee 3HaUCHHE
CpeCTBa OCTH)KEHUSI 4ero-i1nbo, B CIOBO-
coveranusix tumna in compliance with — 06-
1iee 3HaueHue coorBercTBys, B in favour of
— obuee 3HaueHue nenu. Bo ¢ppazeonornye-
ckux emuHMIax tumna for instance snauenue
CYIIECTBUTEIILHOTO OCHOBAaHO Ha TPOTHUBO-
MIOCTaBJIEHUH, YTO TaKxke, o MHeHHio E. A.
JlonrnHOM, TOBOPUT O HAIMYUU HYJIEBOTO
aptukis. Tak, Beipakenue for instance mox-
pa3zymeBaeT MPOTHBOIIOCTABIIEHUE «OOILEro
U KOHKpeTHOro», «in detail — oGmero u mo-
npobHoro, at length — moapoGHOrO M Kpat-
Koro» [3, ¢. 74-75].

Onnako BbIpakeHus Tuma from time to
time E. A. Jlonruaa paccMaTpuBaeT Kak ma-
pajuteTbHbIE KOHCTPYKIIUH, B KOTOPBIX MM
CYLIECTBUTEIILHOE COXpaHsAET CBOE 3Haue-
HUE, HE TIOABEPrasch abCTparupoOBaHMUIO,
apTUKJIb )K€ OIYCKAeTCs «JUIsl KPaTKOCTH, B
CTHIMCTHYECKUX 1elsax» [3, ¢. 75].

http://naukavestnik.ru/
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[To muenuto E. A. JloaruHoit, K HyJe-
BOMY apTHUKIIIO HE CJIeyeT OTHOCUTH Oe3ap-
TUKJIEBOE YIIOTpeOJIeHHE CYIIECTBUTEIIbHBIX
BO MHO)XECTBEHHOM 4HCIE€ U HMEH C00-
CTBEHHBIX, TAK KaK B TaKUX CIIy4asx He
IIPOUCXOIUT olepanust aOCTparupoBaHusl.
OTCcyTCTBUE apTUKIIS NEPE] CYLIECTBUTEIb-
HBIMHU BO MHOKecTBeHHOM uunciie E. A. Jlomn-
TMHA CUUTAET PEe3yJbTaTOM OIlepaluu Kiac-
cu(UKaIUKA U Ha3bIBACT «HYJEM Kiaccudu-
KallMW»; OTCYTCTBUE apTUKIIS MEepe] UMEHa-
MU COOCTBEHHBIMH — PE3YyJbTaTOM «OIepa-
MK UHIUBHyanu3amm» [3, ¢. 75-76].

Takum oOpa3zom, TEPMHUH «HYJIEBOH ap-
TUKJIb» HE BCErja MPUMEHUM IO OTHOILE-
HUIO K 0€3apTUKIIEBBIM UMEHHBIM TpYTIIaM.
[Ipu »TOM BOMpPOC pa3rpaHUYEHHUs CIIy4dacB
MCIIOJIb30BaHUs HYJIEBOI'O apTUKJIISA U Cllyda-
€B ONYIIECHUS apTUKJIS HOCHUT JIUCKYCCHOH-
HBII XapakTep W MOXKET pelaTbcs I0-
pazHoOMy.

Bwmecre ¢ Tem, Touka 3penus E. A. Jlon-
TMHOM, YTBEPKAAKOUIEH O HAIMYUU HYJIEBO-
r0 apTUKIS B YCTOMYMBBIX MPEAJIONKHBIX
CJIIOBOCOYETAHMSIX, MPECTABISAETCS BIOJHE
yoenutenbHON. Bo-mepBhIX, B cocTaBe Mo-
JOOHBIX CJIOBOCOYETAHUM KOHKPETHOE Cy-
LIECTBUTEIILHOE TaKKE MEHSET CBOE 3Haue-
HUEe Ha abcTpakTHO-0000mEeHHoe (cp.,
HarpuMep, cymectButensbHoe hand u dpa-
seostoru3m take somebody in hand) [3, c.
122-123]. Bo-BTOpbIX, IpU MOMBITKE IMOA-
CTAHOBKHM apTUKJISI WKW JPYroro JAeTepMU-
HaTMBa B CIIOBOCOYETAHHWE [JAHHOIO THUIA
3HaUE€HUE KOHCTPYKIIMM B ILEJIOM TaKXKe
yTpauuBaercs. [Ipu 3TOM smuncuc noapa-
3yME€BaeT BO3MOKHOCTh BOCCTaHOBJICHUS
OMNYIIEHHBIX 3JEMEHTOB 0€3 W3MEHEeHHS
3HAYEHUsI HICXOAHOU KOHCTpYKIuu [10].

Hcnonbs3oBanne CynieCTBUTEIbHBIX BO
MHOKECTBEHHOM 4HCJIE U psAla UMEH co0-
CTBEHHBIX 0€3 apTUKIIA OOYyCIOBIEHO KOH-
TEKCTYaJIbHBIMH OTPaHUYEHUSMH, TaK Kak
MIpU 3aME€HE JaHHBIX UMEHHBIX TPYII Ha UC-
YHUCIIIEMOE HapHUIATEeNbHOE CYIEeCTBUTENb-
HO€ B €JMHCTBEHHOM 4YHCJe MOTpedoBaics
Obl HeompeneneHHbIH apTHKIb. COOTBET-
CTBEHHO, OTCYTCTBHE APTUKIISI B TAKUX CIIy-
yasix HECeT HHYI CMBICIOBYI HArpysky,
OTIIMYHYIO OT (DYHKIIUU HYJIEBOTO apTUKIIS.

B pamkax AaHHOTrO HCCIIE€IOBAHUS MBI
NpUIepKUBaeMCsl  CIeaylomen Kiaccudpu-
Kallud CiIy4aeB Oe3apTHKJIIEBOro yHOTpeo-
JICHUS] IMCHHBIX TPYIII:

1) OtcyTcTBHE apTHKISA TIepel HEuc-
YHUCISIEMBIMH CYIIECTBUTEIbHBIMUA B €IIUH-
ctBeHHOM umciae (pride, anxiety, butter,
glue). Moxer OBITH ONMKMCAHO KaK CIy4au
yHOTpeOIeHUS HYJI€BOTO apTHUKIISL.

2) OTcyTCTBHE apTUKISL Tepe] Cyllie-
CTBUTEJIbHBIMH, SBJSIOIMIUMUCA HCUYUCIISAC-
MBIMM B OCHOBHOM CJIOBAPDHOM 3HAY€HUU,
MOJIBEPTILIMMUCS CEMAaHTUYECKOMY CIIBUTY.
Takue cimydyan OOBIYHO IPEACTABICHBI
MPEJIOKHBIMUA CIIOBOCOYETAHUSAMU DPa3HON
crenieHn (paseonoruzupoanHoctu (before
kindergarten, in person) u, Ha HaIl B3IJIS,
TOX€ MOTYT OBITh OTHECEHBI K WMEHHBIM
rpynmnaM ¢ HyJIeBbIM apTUKIIEM, MOCKOJIbKY
BO3HUKIIM B pe3yjbTaTe omnepauuu adcTpa-
THPOBaHUSL.

3) OTcyTcTBHE apTHUKIS Tepen Cylie-
CTBUTEJIbHBIMU BO MHO)KECTBEHHOM 4HMCIIE
(articles, potatoes, cutlets).

4) OtcyTCcTBHE apTHKIISA TIEpe UMECHAMU
COOCTBEHHBIMHU, HE TPEOYIOLUIMMHU apTUKIIS B
COOTBETCTBUM C HOPMamH aHIJIMHCKOTO
s3bika (Kristy, Maine).

5) BesaptukieBoe ymoTrpeOeHHE UC-
YUCISIEMBIX CYILECTBUTEIBHBIX, OOYCIIOB-
JIEHHOE orpeieIeHHbIM KOHTEKCTOM,
HarpuMep, B COUETAHUAX C KOJINYECTBEH-
HbIM YHUCJIUTEIbHBIM Ul 0003HAYEHUsS IO-
psiakoBoro HoMepa (number three).

6) OnylieHre apTUKIS MPU HCUHCIISIC-
MBIX CYIIECTBUTEIbHBIX B KOHTEKCTaX, IJe
apTUKIIb HYXEH COIVIACHO HOpMaMm s3bIKa
(“best restaurants to order takeout from in
NYC right now,”). Ucnons3yercst paau pe-
YeBOIl SKOHOMMH, MOXET TaKXe CO3/aBaTb
CTUITUCTHYECKUH A (DEKT.

MatepuanaoM ISl aHaJIKM3a TOCTYKUIH
cllydau yHnoTpeOJieHUS CYLIECTBUTENbHBIX
0e3 aptukieit B pacckaze “Reading” Monu-
ku Byzac (Monica Woods) [14]. dauusbii
paccka3 Obl1 omy6nukoBaH B 2023 rogy u
OTIMCBHIBACT KXU3HH OOBIYHOW aMEpPUKAHCKOM
CeMbH BO BpeMsl TaHJEMHH KOPOHABUpYyCa U
B nocieayroumi nepuoa. Ilomumo nocnen-
HUX U3MEHEHUH B JKM3HU OOIIECTBA, TEKCT
TaK)K€ OTPa)KaeT COBPEMEHHbIE TEHICHIIMU
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(YHKIIMOHMPOBAHUSl apTHKJICH B aHTIIUN-
CKOM SI3bIKE.

Kak mokazan aHamu3, ciydaum Oe3ap-
THUKJIEBOTO YMOTPEOJICHUsI UMEHHBIX TPy
OTJIIMYAIUCH OOJBIIUM pa3zHooOpaszueM. Pac-
CMOTpPUM BO3MOYKHbIE BAPHAHTHI.

VIMeHHBIE TPYNIBI C HEUCUUCIIIEMbIMU
CYILIECTBUTEILHBIMU a0CTPAaKTHOW CEeMaHTH-
KU U BEIICCTBCHHBIMH CYIIECTBUTEIHHBIMU
oKaszaJich HambOojee yacToTHbIMU (31,62%
cirydaeB). [IpuMepbl IprBeIeHBI HIDKE.

“I wasn’t paying attention” [14].

It was morning, time to be with Teddy
and my husband [14].

| put my phone in my back pocket and
began grating parmesan [14].

B pspe cinydaeB (5,84%) cyuiecTBu-
TeJNbHBIE, KOTOPHIE B OCHOBHOM 3HAa4YE€HUHU
SIBJISTIOTCSl MCYMCISIEMBIMH, MCHSIOT 3Haue-
HUEe Ha 0oJiee aOCTPaKTHOE U MIPU ITOM YIIO-
TpeOnsiroress  Oe3 aprukis. Hampumep, B
CIIEAYIOIIEM TpPHUMEpPE CYIIECTBUTEIHLHOE
bed, o6o3nauaromiee mpeaMer MeOeIH, HC-
MOJIb3yeTCsl B O€3apTHKIIEBOM CIIOBOCOYETA-
HUM, TaK KaK Ha MEPBBIA IUIAH BBIXOIUT
(GYHKIMS TaHHOTO TpenMeTa M acCOIUUpy-
eMasg C HUM JesTelIbHOCTh (BO3MOXKHOCTb
criaTh B KpPOBaTH).

“What are you reading?” my husband
asked as he got into bed [14].

B cnenytomeM mnpumepe CymecTBH-
TenpHOe Kindergarten mcronb3yercsi B 3Ha-
YEHUU «IIepUOl 00yUeHHs», «CTYIeHb 00pa-
30BaHUS.

Apparently, children should end kinder-
garten knowing how to read [14].

B mpuBeneHHOM BbIlIE MPEATOKEHUU
MOXKHO TaKXe YBHIETH CYyIIECTBHTEIBHOE
children Bo MHOXECTBEHHOM 4HCIE U C
oOoOmaronm 3HadeHreM. B psne cioyuyaen
CYIIECTBUTEIFHOE BO MHOXKECTBEHHOM YHC-
JIe MOXKET UMETh W HeomlpeAeTeHHYI0 pede-
peHuuio. B nmpumepe Hxke MyX U *KeHa 00-
CYXX/IalOT CBOM TUIAaHBI HA JICHb.

“I was thinking of making salads for
lunch,” I said [14].

... “I'have meetings and then . . .” [14].

Crnyuyau 0e3apTHKIIEBOrO YNoTpeOieHus
CYLIECTBUTENBHBIX BO  MHOXECTBEHHOM

quclie 3aHSAJIUM BTOPOE MECTO MO YacTOTHO-
ctu (31,27%).

Ha tperheM MecTe MO YacCTOTHOCTH
(24,9 %) okazanuch ciry4an ynoTpeOIeHUsS
MMEH COOCTBEHHBIX: UMEH JIt0/Iel, Ha3BaHUI
rOpoJI0OB M IITATOB, HA3BAaHUM KOMIIAHUH,
MHTEPHET-Mara3uHoB, COIUAIbHBIX CETEeH,
HaTnpuMep,

Kristy posted a video with her daughter
[14].

I moved the map of Maine...[14].

... I'scrolled through children’s phonics
workbooks on Amazon [14].

B psne cnyqaeB (5,84 %) umeer mecto
OMYyULICHHE apTUKIIA, BBI3BAaHHOE JIEHCTBUEM
MIPUHIIAIIA PEYEBO dKOHOMHH. Takoe siBiie-
HUE BCTPEYAETCS B 3aIIUCAX U COOOIICHMSIX
JUYHOTO XapaKTepa, B PEKIAMHBIX OOBSB-
JICHUSIX U B 3ar0JIOBKaX.

I texted him: Chicken biscuit for me and
a side of brussels sprout salad... [14].

| texted him a link. There was a lake, a
dock, a grill. “Comes with kayak!” it said
[14].

I made a cardboard sign... that read
“Word of the Day” [14].

B npumepe Hmke omylieHHE apTUKIIA
HCIIOJIb30BAHO KaK CTHJIMCTUYCCKUH TIpUeM
U moMoraer choKycupoBaThb BHHUMAaHUE YH-
TaTelen Ha IIOBCACHUHN U IICUXHUYCCKOM CO-
CTOSIHUH TIePCOHAXKA.

Kristy put her finger to her mouth, pon-
dered, and wrote kind. Emmie read it. ...
“Okay, now we’ll do a harder one.” Finger
went back to mouth, and then she wrote
marker [14].

[Tomo6HOE CTHIIMCTUYECKOE OMYIICHHE
APTUKIIA MOXKET TaKXKE€ MCIIOJIB30BAaThHCA B
aOCONIOTHBIX HOMUHATUBHBIX KOHCTPYKIIH-
AX TOpHA OIHCAHHMKW KaK BHCHIHETO o0HKa
MePCOHaXa, TaK U €r0 BHYTPEHHETO COCTOS-
HUS, HAIPUMEDP, UCITyTa U OOUIBI.

“That’s not nice,” he said, shoulders
tensed, to Teddy [14].

B otnensubix cinyyasx (0,69%) orcyt-
CTBHUC ApPTUKIIA IEPECA UCUHUCITACMBIM CYyIIC-
CTBUTENBHBIM OOYCJIOBIEHO OIpeaeTIeHHBIM
KOHTEKCTOM ero yroTpeoyienus. Tak, B cie-
OYIOLIEM IpUMEPE apTHUKIb OTCYTCTBYET
nepes CyIIeCTBUTENbHBIM B COYETAHUU C

http://naukavestnik.ru/
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KOJIMYECTBEHHBIM YHCIUTEIbHBIM, 0003Ha-
YaIOLIUM NOPSAKOBBIA HOMED.

the mailman said, “Package for
number three!” [14].

AHanoruyHas CUTyalus UMEET MECTO B
MMEHHBIX rpynmnax ¢ npemiorom per. Ilo-
CKOJIbKY BCE CJIOBOCOYETaHHS C JaHHBIM
NPEJIOTOM HUCHOJIB3YIOTCS 0€3 apTUKIs, B
OTIIMYHME OT CJIOBOCOYETaHUH € APYyrUMHU
npeasIoraMu, Hanpumep, in uwiu at, B padore
MMEHHBIE TPYIIBI ¢ PEr Takke paccMaTpu-
BalOTCA Kak Oe3apTUKIEBOE YMOTpeOsieHUE
CYILIECTBUTEINIbHBIX, 00YCIOBICHHOE 0COOBIM
KoHTeKcTOM. [Iprmep npuBeeH HIKE.

Our grocery store capped toilet paper at
one package per family... [14].

B oTpenpHBIX ciydasx OTCYTCTBHE ap-
TUKJIE MOXHO OOBSICHUTH JEHCTBHEM Cpasy
HecKosbkux (pakTopoB. Hampumep, B ciieHe
3aBTpaKka I'e€pOMHS paccKasza IbITaeTcsi 00b-
SCHUTh CBOEMY CBhIHY, KaK YUTaTh, Ha MpH-

Mepe cioBa banana.

“Banana,” I said. “Buh, buh, buh” [14].

C 0IIHO¥M CTOpPOHBI, OTCYTCTBUE apTHKIISA
MOXHO OOBSICHUTH SIBJICHHEM 3JUTHIICUCA,
XapaKTEPHOTO JIJIsl Pa3rOBOPHOIO aHTJIHiA-
CKOTO B CHTYalldH HENPHHYKICHHOTO 00-
mieHust. C Ipyroi CTOPOHbI, €CIIM Peub UIET
00 OUMILEHHBIX U HApE3aHHBIX Ha KyCOUYKH
bpykTax, To 0003HAYAIOIIEE WX CYIIECTBHU-
TEJILHOE YHOTPEOJSIeTCs] KaKk HEUCUUCIsie-
moe. [Ipu 3TOM apTHKIIL HE ObLT OBl HCIIOJb-
30BaH M3HAYAILHO, HE3AaBUCUMO OT HAJIUYHUS
WIK OTCYTCTBHs JJUIMIICHCA. B cuTyaruw,
OIMCAaHHOW B pacckase, CeMbsl ella OaHaHbI
Ha 3aBTpak, HO B KaKOM BHJIC OHU OBbLIH, HE
yrounsiercsi. COOTBETCTBEHHO, IPUYMHA OT-
CYTCTBUSL ApTHKJIA HE TOAMAETCS TOYHON
JIMarHOCTHKE.

YacTOTHOCTh Pa3HBIX BapUAHTOB Oe3ap-
TUKJIEBOTO YIOTPEOJICHUSI UMEHHBIX TPYIII
npejcrasiena B Tabmure 1.

Tabmuua 1. Tuner 6e3apTHKIEBBIX IMEHHBIX TPYII U UX YaCTOTHOCTh

. . AbcomoTHas OTtHocuTENbHAS
Bun 6e3apTukieBoil MIMEHHOM TPYIIIBI
4acTOTHOCTh YacTOTHOCTh

C HEHCYHNCIIIEMBIMH HAPHUIATSIIEHBIMU CYIICCTBUTEIb- 92 31 62 %
HBIMH B €JUHCTBEHHOM YHCIIE '
C ucYHCISEMBIMHA CYIICCTBUTEILHBIMHA, W3MEHUBITUMHU 17 5 84%
3HauEHUE B Mpoliecce abcTparupoBaHus ’
C cymiecTBUTEIbHBIMU BO MHOYKECTBEHHOM UYHCIIE 91 31,27 %
C uMeHaMu COOCTBEHHBIMH, TPAIUIIMOHHO YHOTpebsie- 0

71 24,39%
MBIMU 0€3 apTHKJIS
C ucYHMCIIIeMBIMH CYIIECTBUTEIBHBIMU, YIOTPEOISIEMbI-
MU 0€3 apTUKJIS B ONPE/ICICHHBIX KOHTCKCTaX B BUJIE UC- 2 0,69 %
KITFOUEHUS
Onyuienue apTukis 17 5,84 %
CriopHbIe clTydan 1 0,34 %
Hroro 291 100 %

Ilonsenem wtoru. Hamboaee dyacToT-
HBIMH B MPOAHAIM3UPOBAHHOM TEKCTE OKa-
3aIMCh 0€3apTHKIIeBbIE UMEHHBIE TPYMIIBI C
HEHWCYHCIIIEMBIMHA CYIIECTBUTEIbHBIMU.
BTopoe mecTo 3aHsIM CylIeCTBUTEIBHBIE BO
MHOKECTBEHHOM YHCJIE, HCHOJIb30BaHHBIE
0e3 aptukis. Ha TpeTbem MecTe 1Mo 4acToT-
HOCTH OKa3aJIUCh O€3apTHKJIEBBIC TPYIIIHI C
UMEHaMH COOCTBEHHBIMHU. B 11emom K mpu-
YHWHAM OTCYTCTBHS ApTHUKJIS MOKHO OTHECTH
abcTparupoBaHHOE TPEJCTABICHUE O TMPEJ-

METE PEeYH, KOHTEKCTYyaJbHbIE OTPAaHUYCHHUS
Ha MWCIOJIb30BaHUE apTUKIA, JIEWCTBUE
MPUHIIMIA PEYEBON IKOHOMHUH.
[IpoBeneHHbIN aHATU3 MOKA3bIBAET, YTO
ciydan 0e3apTHKIIEBOTO YMOTPEOJICHUs Cy-
[IECTBUTEIBHBIX B XYI0KECTBEHHOW IMpO3e
OTIMYAIOTCS OOJBIIMM pazHooOpasueM u
MpU OMNPENCIICHHBIX YCIOBUSAX MOTYT HC-
MOJIb30BaThCs KaK CTUJIMCTUYECKUU IPUEM.
[Ipu »TOM omepamusi aOCTparupoBaHMUs,
00OBIYHO accoruupyemasi ¢ HyJeBbIM apTUK-
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JIeM, JTaJieko He BCerJa 3aTparuBacT Oesap- CYIIECTBUTEIIPHOM MOXET HECTH pa3Jifd-
THUKJICBBIC MMCHHBIC T'DYIIIIBI. B OTACIIIBbHBIX HYIO CMBICJIIOBYIO HArpyskKy B 3aBUCHUMOCTHU
ClIy4asix OTCYTCTBHE apTHKIS MOXET OBITh OT KOHTEKCTa U TPeOYyeT MalbHEHIIIEro U3y-
BbI3BAHO Cpa3y HCCKOJbKHMU (baKTOpaMI/I. YCHUSL.

Takum 00pa3oM, OTCYTCTBUE apTUKIS NPU

10.

11.

12.

13.

14.

CIIMCOK JIMTEPATYPEI

AxwmeroBa C. I'. CHHTaKTHKa ¥ TIparMaTiKa aHTJIIHICKOTO apTHKIIA: JHC. ... I-pa GmiIon. HayK. M.,
1989. 389 c.

Bnox M. 4. Teopernueckas rpaMMaTHKa aHTIMHCKOTO s3bIKa: Y4yeOHuK. M.: Boicol. mkoma, 1983.
383 c.

Honruna E. A. CTpyKTypa «apTHKIIb + CyIIECTBUTEIHHOE)» B aHTIIMACKOM SI3BIKE KaK IMONMH(YHKIIU-
oHanbHOe saBneHue. M.: M3aarenbcTBo «DauHTan, 2018. 288 c.

Nnpum b. A. CoBpeMeHHbIN aHTIUMHACKUN A3bIK. M.: Beiciias mkona, 1948. 347 c.

OrypeunnkoBa H. JI. CucremHslii cTaTyc, 3Ha4eHHWEe W (PYHKIUW apTHUKIECH B aHTIIMHCKOM SI3BIKE:
aBToped. muc. n-pa ¢unoin. Hayk. 10.02.04. Cuo, 2006. 48 c.

Cwmupnunkuii A. M. Mopdonorust anrnuiickoro s3eika. M.: M31-Bo auTepaTypbl Ha HHOCTPAHHBIX
s3eIkax, 1959. 430 c.

Cobones U. I1. HekoTopble aclieKThI TEOPHH U HOPMBI 0€3apTHKIIEBBIX (JOPM CYIIECTBUTEILHOTO B
COBPEMEHHOM aHIJIMICKOM SI3bIKe: aBTOped. AucC. ... KaHa. ¢puioi. Hayk. M., 1973. 29 c.

Treivuyk E. B. O0miee u oTaenpHOE B apTUKIIEBON CHCTEME aHTJIMICKOTO SI3bIKA: JWC. ... N-pa (hu-
jon. Hayk. M., 2006. 411 c.

[remunr J[. A. 'pammaTudeckasi cCeMaHTUKA aHTIUHCKOTO s3bika. DakTop ueloBeKa B si3bIKe. M:
MI'MMO-VYuusepcuter, 1996. 253 c.

A Comprehensive Grammar of the English language / R. Quirk, S. Greenbaum, G. Leech, J.
Svartvik. London and New York: Longman Group Limited, 1985. 1779 p.

Cambridge Dictionary. English Dictionary © Cambridge University Press and Assessment 2024.
Onextpon. maH. Pexum moctyma URL: https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/ (mata
obOpamenus: 15.11.2024)

Hawkins J. Definiteness and Indefiniteness: A Study in Reference and Grammaticality Prediction
(1st ed.). London: Taylor and Francis, 2015. Dnaekrpon. maaH. Pexum moctyma URL:
https://www.perlego.com/book/1643007/definiteness-and-indefiniteness-pdf__ (mata  oGparmenus:
15.02.2022).

Huddleston R., Pullum G. The Cambridge Grammar of the English Language. Cambridge: Cam-
bridge University Press, 2002. 1860 p.

Woods M. Reading. DnextpoHn. aaH. Pexxum moctyna URL: https://www.guernicamag.com/reading/
(mara obpamienus: 15.11.2024).

REFERENCES (TRANSLITERATED)

Ahmetova S. G. Sintaktika i pragmatika anglijskogo artiklja: dis. ... d-ra filol. nauk. M., 1989.
389s.

Bloh M. Ja. Teoreticheskaja grammatika anglijskogo jazyka: Uchebnik. M.: Vyssh. shkola, 1983.
383s.

Dolgina E. A. Struktura «artikl' + sushhestvitel'noe» v anglijskom jazyke kak polifunkcional'noe
javlenie. M.: Izdatel'stvo «Flintay, 2018. 288 s.

Ilish B. A. Sovremennyj anglijskij jazyk. M.: VVysshaja shkola, 1948. 347 s.

Ogurechnikova N. L. Sistemnyj status, znachenie i funkcii artiklej v anglijskom jazyke: avtoref. dis.
d-ra filol. nauk. 10.02.04. Spb, 2006. 48 s.

Smirnickij A. 1. Morfologija anglijskogo jazyka. M.: lzd-vo literatury na ino-strannyh jazykah,
1959. 430 s.

Sobolev I. P. Nekotorye aspekty teorii i normy bezartiklevyh form sushhestvi-tel'nogo v
sovremennom anglijskom jazyke: avtoref. dis. ... kand. filol. nauk. M., 1973. 29 s.

http://naukavestnik.ru/



M'yMaHUTapHbIA Hay4YHbIN BECTHUK. 2024, Nell 105

10.

11.

12.

13.

14.

Tymchuk E. V. Obshhee i otdel'noe v artiklevoj sisteme anglijskogo jazyka: dis. ... d-ra filol. nauk.
M., 2006. 411 s.

Shteling D. A. Grammaticheskaja semantika anglijskogo jazyka. Faktor cheloveka v jazyke. M:
MGIMO-Universitet, 1996. 253 s.

A Comprehensive Grammar of the English language / R. Quirk, S. Greenbaum, G. Leech, J.
Svartvik. London and New York: Longman Group Limited, 1985. 1779 p.

Cambridge Dictionary. English Dictionary © Cambridge University Press and Assessment 2024.
Jelektron. dan. Rezhim dostupa URL.: https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/ (data
obrashhenija: 15.11.2024)

Hawkins J. Definiteness and Indefiniteness: A Study in Reference and Grammaticality Pre-diction
(1st ed.). London: Taylor and Francis, 2015. Jelektron. dan. Rezhim dostupa URL:
https://www.perlego.com/book/1643007/definiteness-and-indefiniteness-pdf  (data  obrashhenija:
15.02.2022).

Huddleston R., Pullum G. The Cambridge Grammar of the English Language. Cambridge: Cam-
bridge University Press, 2002. 1860 p.

Woods M. Reading. Jelektron. dan. Rezhim dostupa URL.: https://www.guernicamag.com/reading/
(data obrashhenija: 15.11.2024).




